
Ичэнь подхватил его на руки и быстро побежал. Среди детей его возраста или даже подростков
его физическая сила и выносливость были просто выдающимися. В безумном беге его ловкие и
проворные ноги быстро вынесли их из дома с привидениями.

Толпа также пребывала в хаосе за пределами аттракциона ужасов. В суматохе он мельком
увидел преследующего их человека, мелькающего в толпе и выходящего из нее. Вздрогнув, он
быстро рванул в противоположном направлении.

Мужчина оглядел толпу и в конце концов заметил близнецов. Он поспешил за ними!

Юнь Тянью достаточно скоро пришел в себя и попытался слезть со спины брата. Маленький
Ичэнь, держа брата за руку, увидел неподалеку от них вращающееся колесо обозрения, и ему
пришла в голову идея.

“Пойдем”.

Перед колесом обозрения стояли две длинные очереди.

Маленький Ичэнь со своими двумя VIP-билетами беспрепятственно прошел по VIP-полосе
вместе с Вами. Вместе они поднялись на борт аттракциона.

Колесо обозрения медленно поднялось вместе с этими двумя внутри кабины.

Старший близнец осторожно взглянул на толпу внизу через оконное стекло. Обладая
превосходным зрением, он легко заметил человека, который искал их на колесе обозрения,
подняв голову. Он был застигнут врасплох. Этот человек не так прост!

Он был в состоянии не отставать от них в такой бурной обстановке.

Неужели его умение выслеживать настолько хорошо?

По сравнению с выражением паники на лице его брата, Ты спокойно сидел на своем месте. Он
уже позвонил Ли Ханьлиню и приказал группе безопасности оцепить территорию вокруг
колеса обозрения в течение следующих пяти минут.

Как только он положил трубку, то сел в углу с невозмутимым выражением лица.

Ичэнь обернулся и увидел, что у его брата бледное лицо с бледными губами.

Он полагал, что напряженная и изматывающая нервы погоня ранее измотала его брата, хотя,
возможно, это также было связано с тем, что он раньше не сталкивался с такой опасной



ситуацией.

Поэтому, подумав, что все это, возможно, было слишком тяжело для его брата, он подошел и
нежно взял последнего за плечо. “Не бойся, я здесь, чтобы защитить тебя!”

Пока он делал это, он также опасался, что его брат не примет его!

“Ты? Защищать меня?” Ты подняла глаза, чтобы посмотреть на него, и ловко уклонилась от его
прикосновения. Казалось, его не тронуло желание брата сблизиться с ним, и вместо этого он
держался на расстоянии.

Это казалось таким чужим.

Рука Маленького Ичэня, повисшая в воздухе, медленно сжалась в кулак, прежде чем он
застенчиво отдернул ее.

Он все еще чувствовал тепло брата на спине и кончиках пальцев.

Это было так реально и тепло.

При этой мысли он схватился за запястье. С этим братом труднее сблизиться, чем я себе
представлял вначале!

“Как ты собираешься меня защитить?”

Вы не могли не усомниться в способностях этого ребенка, стоящего перед ним. Он сомневался,
сможет ли такой юный и слабый мальчик защитить его!

“Я сильнее и выше тебя. Я определенно могу защитить тебя!” - упрямо заявил Ичэнь.

Ты смотрела на него холодными и отстраненными глазами. На его лице был след отчуждения,
который ясно указывал на его неприятие этого брата.

Тот, кто сейчас сидел, должен был поднять голову, чтобы посмотреть на своего брата, который
стоял прямо перед ним!

Маленькому Ичэню не терпелось доказать своему младшему брату, что он способен защитить
его, но это прозвучало неправильно, когда слова достигли ушей Юйю.

Неужели этот ребенок смеется над ним?



“Хм! Ты хвастаешься, что теперь ты выше меня?!”
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